
Pavement clinker programme
Programme de clinker de pavage
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LONGLIVE

Durable, timeless and beautiful.
Durable, intemporel et beau.
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NATURAL CLAY STONES

Pavement clinker made of kiln-fired clay are suitable for all
floor areas around the house. This is also effective for urban
spaces and landscape design. The measurement of a clinker
is small. The clustered raster of the plains produce a natural,
friendly athmosphere. The finely graduated colours provide-
wellness, the exterior changes into life space and looses its
sternness. In the search for a sensitive dialog between nature
and technology and for combination options in modern con-
temporary achitecture, natural and eco-friendly construction
materials are gaining importance.
Our clinkers are hard-kiln-fired to sintering from regional fer-
reous clay slate. At a temperature of approx. 1050°C a very
hard clinker emerges, which can hardly hold any water and
therefore is weather and frost resistant. The colour shades de-
velloping in the kiln-fired are finely graduated and even vary
within one brand.They are indicating the aesthetic quality of
the ABC pavement clinkers. Their high resilience is the best-
prerequisite for you being satisfied with your pavement clin-
kerfacing for a long time.

PIERRES NATURELLES EN ARGILE

Les clinkers de pavage en argile cuite conviennent à toutes
les surfaces de sol de la maison. Cela s'applique aussi bien
aux espaces urbains qu'à l'aménagement paysager. La taille
du clinker est petite. Le tramage de petite dimension des sur-
faces crée une atmosphère naturelle et conviviale. Les nuan-
ces fines procurent du bien-être, l'espace extérieur devient un
espace de vie et perd sa sévérité. À la recherche d'un dialogue
sensible entre nature et technologie, et de nouvelles combi-
naisons possibles dans l'architecture moderne et contempo-
raine, les matériaux de construction naturels et respectueux
de l'environnement prennent de l'importance.
Le pavé est un trait d'union entre la nature et l'architecture,
et allie la beauté naturelle et durable du clinker aux qualités
de la conception architecturale.
Nos clinkers sont cuits à partir d'argiles schisteuses conte-
nant du fer de la région, jusqu'au frittage. À une température
d’environ 1050° C, nous fabriquons un clinker très solide qui
absorbe à peine de l’eau, ce qui le rend résistant aux intem-
péries et au gel. Les nuances de couleur qui se développent
dans le four sont fines et varient même à l'intérieur d'un feu.
Elles sont déterminantes pour la qualité esthétique du clinker
de pavage ABC. Leur capacité de charge élevée est la condi-
tion sine qua non pour que vous puissiez être satisfait de
votre revêtement de clinker de pavage pendant longtemps.



4

Gotland, blue-brown melt · Gotland bleu-marron Schmolz

Stones made 
of burnt earth.
Clinker d'argile cuite.

The exordinary consistancy of the ABC pavement clinker and its solid
ecological characteristics point to its future potential. Yet aside from
its amazing functional efficiency, the pavementclinker consistantly in-
spires garden architects and house builders to new design ideas with
its colour and form variations.

La durabilité exceptionnelle du clinker et ses propriétés écologiques
solides laissent présager son potentiel futur. Mais en plus de la foncti-
onnalité étonnante du matériau, le clinker de pavage, avec son jeu
de couleurs et de formes, inspire à maintes reprises les architectes
de jardin et les clients à proposer de nouvelles idées de design.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.

ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Gotland · Luna
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Lively grey.
Gris vif.

Colima beige-grey · Colima beige-gris

Stones of burned clay always melt into our garden landscapes un-
ostentatiously and well-balanced. The quiet surface impression and
the warm mat grey of the series Atlantis emphasize the arrangement
elements of the garden and the architecture. The series Wismar ran-
ges colourwise between blue-anthracite and blue-brown and emena-
tes a refreshing liveliness.

Les pierres d'argile cuite s'intègrent toujours discrètement et harmo-
nieusement dans nos paysages de jardins.
L'impression de surface calme, le gris chaud et terne de la série Co-
lima soulignent les éléments de design du jardin et de l'architecture.
La série Atlantis se décline en bleu-anthracite et bleu-brun, et respire
une vivacité rafraîchissante.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Atlantis · Colima
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Timeless colours.
Couleurs intemporelles.

Berlin blue anthracite  · Berlin bleu-anthracite

The application of pavement clinkers in gardens and pathways
makes it possible to install a direct reference between high-building-
architecture and outdoor installation – a connecting element bet-
ween garden areas and real estate. What starts with the architecture
of a building only now becomes a harmonic combination with the
outdoor arrangements – the complete picture decides.

Grâce à l'utilisation de clinkers de pavage dans le jardin et sur les al-
lées, il est possible de créer un lien direct entre l'architecture des bâ-
timents et les aménagements extérieurs, élément de liaison entre
les espaces verts et les bâtiments. Ce qui commence dans l'architec-
ture du bâtiment ne devient qu'un lien harmonieux avec la concep-
tion des installations extérieures - l'image entière est prédominante.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Berlin · midnight blue/ bleu nuit 
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Malmö blue-varicoloured melt · Malmö bleu-multicolore Schmolz

Natural colours.
Couleurs naturelles.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Malmö
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Kiel heath-varicoloured· Kiel multicolore
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Kiel · Köln
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Experience urban space. 
Découvrez l'espace urbain. 

Creating places, planning public spaces in front of buildings, realizing
public city areas as a livable environment – an architectural task
which gains more and more importance today. We need urban spaces
that do not fade out through the years but conserve the attraction
and the warm athmosphere of historical places.

À la recherche d'un équilibre entre nature et technologie, et d'une
nouvelle dimension pour l'architecture moderne et contemporaine,
les matériaux de construction naturels et respectueux de l'environ-
nement retrouvent toute leur importance.
Nous avons besoin d'espaces urbains qui ne vont pas disparaître
avec le temps, mais qui préservent le charme et la chaleur des places
historiques.leather-coloured nuanced · Couleur du cuir-nuancé
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.

ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Antique · leather-coloured nuanced/Couleurs de cuir-nuancées
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Movement in the city.
Mouvement dans la ville.

Kopenhagen yellow coal · Feu de mine de charbon jaune de Copenhague 

The Dantes Square is part of the “Metropolitan Zone Project Vester-
Voldgade“ in the city of Copenhagen. Parts of Dantes Square are con-
structed in wavy forms. The moved waves invite active playing and
lingering. At the same time space remains open for the traffic of pe-
destrians and bicycle riders in all favoured directions.

La place Dantes fait partie du « Projet de zone métropolitaine Vester
Vold-gade » de la ville de Copenhague. Elle se présente comme un
espace public à un endroit bien en vue de la ville. Des parties de la
place Dantes sont aménagées avec des formes ondulées. La hauteur
de ces « bosses » crée une distance visuelle et spatiale par rapport
aux véhicules en stationnement et au trafic qui passe. 
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – Kopenhagen
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Beautiful in the sun,
beautiful in the rain.
Beau au soleil, beau
sous la pluie.

black brown· noir-marron

A pathway with the vivid colour nuances of the pavement clinkers
is beautiful in sunshine and rain. Pavement clinkers can be opti-
mally combined with natural stone, concrete, corten steel and
wood. Clinker is a natural material – pavement which gainsbeauty
in the course of time instead of fading out.

Un chemin avec les nuances de couleurs vives des clinkers de pa-
vage est beau tant au soleil que sous la pluie.
Les clinkers de pavage peuvent être combinés de manière opti-
male avec la pierre naturelle, le béton, l'acier Corten et le bois.
Les clinkers sont un matériau naturel - des pavés qui, avec le
temps, gagnent en beauté au lieu de s'estomper.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – black brown/noir-marron· Danzig
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red nuanced· rouge nuancé

Terracotta for the garden.
Terre cuite pour le jardin.

Used in gardens for decades, the red pavement clinker belongs
to the most popular garden surfaces. But the red is never the
same red. It's the many fold shades and colour nuances that
create the vivid ambience of plains.

Utilisé dans le jardin depuis des décennies, le pavé de clinker
rouge est l'un des revêtements de jardin les plus populaires. Mais
tout Rouge n'est pas égal au Rouge. De nombreuses nuances et
dégradés de couleurs créent d'abord l'ambiance vivante des sur-
faces.
Dallage classique en clinker, terre cuite pour le jardin.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC –  red nuanced/rouge nuancé ·old-varicoloured-flamed/couleur antique
multicolore-flammé
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autumn leaf flame · feuilles d'automne-flammé
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – iron-melt varicoloured flamed/fonte multicolore-flammémé · Recker
varicoloured/Recker-multicolore
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autumn leaf flame · feuilles d'automne - flammées
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.

au
tu

m
n 

le
af

 fl
am

e 
· f

eu
ill

es
 d

'a
ut

om
ne

-f
la

m
m

ée
s

op
al

-b
lu

e 
fla

m
e 

· b
le

u 
op

al
e-

fla
m

m
é

op
al

-b
lu

e 
fla

m
e 

· b
le

u 
op

al
e-

fla
m

m
é

ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – opal-blue flame/bleu opale-flammé · autumn leaf flame/feuilles
d'automne-flammées
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ABC grass pavers / clinker.
Clinker pour pelouse ABC.

ABC-Rasenlochklinker

Le clinker de bordures pour tondeuse à
gazon facilite l'entretien des pelouses et
permet de séparer les zones de jardinage
isolées ou de clôturer les allées. Les cer-
cles, les lignes droites et les formes orga-
niques sont possibles.
Même dans les  jardins existants, ces
pierres peuvent être posées après-coup
sans difficulté. La coupe au bord  de la
pelouse est alors simplement dirigée par
la tondeuse à gazon.

Wherever there is a green space that needs open infiltra-
tion and concurrently a solid, trafficable pavement instal-
lation, ABC grass-pavers are the best choice.

Surface infiltration via grass paversgrasspavers
allow a pervious area of 30% - 45% in order to let rain (or
snow fall) drain directly.

Accomplishment: 
– Filling material: mixture of approx. 15% surface soil 

(substrate), 35% sand 0/4 mm and 50% split 2/5 mm
sowed in with a robust grass type.

– Marginal areas which have to be drained, too, have to 
be in a downward slope towards the grass pavers.

Partout où une zone verte avec infiltration à ciel ouvert

Execution · Exécution

– filling of the openings accor
ding to the size with split 1/3 
mm or 2/5 mm

– joint and bedding material  
should be identical.

– Remplissage des ouvertures selon 
la taille avec du gravillon 1/3 mm
ou 2/5 mm.

– Le joint et le matériau de literie 
doivent être identiques.

AQUA-TRANSIT-PAVEMENT-CLINKERS · CLINKER DE PAVAGE AQUA-TRANSIT

formats unseal areas 

surfaces non scellées 
Partout où un écoulement ouvert et un système de pa-
vage solide et maniable est nécessaires, le clinker de
pavage ABC Aqua Transit trouve ses possibilités d'ap-
plication.

GRASS PAVERS · CLINKER AVEC TROU POUR PELOUSE

formats unseal areas 

surfaces non scellées 

LAWN MOWING EDGE-CLINKERS CLINKER DE BORDURES POUR TONDEUSE À GAZON

make lawn mowing easy

facilite la tonte de la pelouse
The mowing edge clinkers faciliate the
mainte-nance and enable the seperation
of single garden areas or a bordering of
paths. Circles,
straight lines or organic forms of layout
are possible.
These stones can also be layed subse-
quently in already existing garden sites
without much effort. The edge cut of the
lawn is then simply executed with the lawn
mower.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC 

Examples of use

Yard areas, residential paths, cycle lanes, pedestrian and private
areas and boundaries around trees for the purpose of aeration.
The open infiltration subbase should be adjusted to the expec-
teddemands of the floor space.

et en même temps une structure de chaussée solide et praticable
est nécessaire, des clinkers de pelouse ABC sont utilisés.

Infiltration de surface par les clinkers de trou de pelouse
Avec les clinkers de pelouse, une proportion perméable de la sur-
face de 30% à 45% permet que l'eau de pluie puisse s'écouler di-
rectement.

Recommandations d'exécution:
– Matériau de remplissage : mélange d'environ 15% de terre vé-
gétale (substrat), 35% de sable 0/4 mm et 50% de gravillons 2/5
mm semés avec herbe résistante.
– les zones adjacentes à arroser doivent être aménagées avec
une pente vers le clinker à trou de pelouse.

Infiltration · Infiltration

An open infiltration laying is also possible with ABC quadrat and
rectanglular pavement clinkers. The stones should be layed with
a 3 cm infiltration joint or a 5 cm grass joint.

Une pose perméable  est également possible avec le clinker à
carré et rectangulaire ABC.
Les pierres doivent être posées avec un joint d'infiltration
d'env. 3cm ou un joint de pelouse de 5cm.

grass paver
bedding material

Clinker pour trous de pelouse    
Ballast

bearing layer
subsoil

Couche porteuse
Support

Exemples d'application

Espaces de cour, sentiers résidentiels, pistes cyclables, zones pié-
tonnes, zones privées et zones en bordure des arbres pour l'aéra-
tion des racines. La sous-couche perméable doit être adaptée à
la charge attendue sur la surface utilisable.

Exemples d'utilisation:

Cours, chemins résidentiels, terrains de stationnement, routes de
secours, terrains de camping, terrasses, chemins et zones en bor-
dure des arbres.
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Laying patterns.
Exemples de pose.

Malmö blue-varicoloured melt · Malmö bleu-multicolore Schmolz
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block bond · Disposition en  blocs (barres)

mosaic laying· Pavage en mosaïque

PETIT CLINKER DE PAVAGE SANS CHANFREIN

Programme de couleurs Petit clinker de pavage

red nuanced· rouge nuancé

black brown· noir-marron

leather-coloured nuanced · teinte cuir nuancée

autumn leaf flame · feuilles d'automne-flammées

iron-melt varicoloured flamed · fonte multicolore-flammé

old-varicoloured-flamed  · couleur antique multicolore-flammé  

Recker varicoloured  · Recker-multicolore

midnight blue · bleu nuit

Kiel heath-varicoloured· Kiel multicolore

other colours on request · autres couleurs sur demande
(for some formats we only hold a limited stock)
(livraison restreinte dans certains formats)

EXAMPLES FOR LAYING PATTERNS · EXEMPLES DE MODÈLES DE POSE

stretcher bond · Tressage circulaire

block- and parquet bond · Disposition en blocs et
parquets 

ellbow bond · Disposition en coudes

laying mix· Pose mixte

braiding bond · Disposition avec ajouts carrés

laying mix· Pose mixte

laying mix· Pose mixte

SMALL PAVEMENT CLINKER UNBEVELLED 

Colour program small pavement clinkers

laying mix· Pose mixte

laying mix· Pose mixte

fish bone bond · Disposition en chevrons
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SPACERS SPEED UP THE LAYING 
PROCESS

Tested by us – laying pavers becomes easier and quicker.
Laying performance increases by about 30%.

Summary: Laying pavers with adjusted or tapered spacers signi-
ficantly eases work processes. Rapid fixation of clinkers saves
time, also in regards to personal contribution.

Densely mounted
The pavers can be densely mounted in a short time. Adjusted spa-
cers fully disappear in the filled in joint pattern. The surface re-
mains homogenous. Fixing strings lengthwise and crosswise
ensures straight joint patterns.

Edge protection is included
Safe is safe! The adjusted spacers protect the pavement from spal-
ling. Fully filling the joints, as well as a stable foundation are pre-
requisites. 

The faster paced clinker
saves 30% time!

AVEC ESPACEURS
LA POSE EST PLUS RAPIDE

Nous l'avons testé - la pose de clinkers de pavage est plus facile
et beaucoup plus rapide.
La performance de pose augmente d'environ 30 %.

Résumé : La pose de clinkers de pavage avec des espaceurs rac-
courcis ou coniques est une simplification de travail considérable.
La fixation plus rapide du clinker permet de gagner du temps,
même avec une contribution personnelle.

Pose côte à côte
Les clinkers de pavage peuvent être posés rapidement les uns à
côté des autres. Les entretoises raccourcies disparaissent com-
plètement dans la jointure remplie. La vue de la zone reste homo-
gène. Le laçage dans le sens longitudinal et transversal assure
les joints droits.

Protection de bord incluse
Mieux vaut prévenir que guérir ! L'entretoise raccourcie protège
le pavé de l'effritement. Un remplissage complet des joints et une
sous-structure stable sont bien sûr toujours nécessaires.

Le clinker  rapide permet 
d'économiser 30% du temps!
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WITH ADJUSTED SPACERS· ENTRETOISES RACCOURCIES

Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications.Les variations de couleurs éventuelles sont dues à l'impression.

Re
ck

er
 v

ar
ic

ol
ou

re
d 

w
it

h 
ad

ju
st

ed
 s

pa
ce

rs
, w

it
ho

ut
 c

ha
m

fe
r

Re
ck

er
-m

ul
ti

co
lo

re
 a

ve
c 

ec
ar

te
ur

s 
aj

us
té

s

Spacers always predetermine
joint dimensions which allow
clinkers to be densely moun-
ted in no time.
Les entretoises donnent tou-
jours une dimension de joint,
de sorte que le clinker puisse
être posé de manière étanche
et rapide.
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Transom clinker with
edge protection.

TRANSOM AND LONG FORMAT TAPERED SPACERS

Tapered spacers always predetermine joint dimensions. They facilitate
quicker pavement laying either by hand or using a laying machine. Ta-
pered spacers combined with a mini chamfer protect the pavement clin-
kers from spalling.

Malmö blue-varicoloured melt · Malmö bleu-multicolore Schmolz, 

ENTRETOISES CONIQUES SUR LE VERROU DE
CLINKER DE PAVAGE AU FORMAT LONG

Les entretoises coniques spécifient toujours une dimension de
joint. Elles permettent une pose plus rapide du pavé à la main ou
à l'aide d'une machine de pose. Les entretoises coniques, asso-
ciées à un mini chanfrein, protègent les bords des clinkers de pa-
vage contre les brisures.

Clinker de verrou
avec protection des
bords.
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TAPERED SPACERS · ECARTEURS CONIQUES
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Tapered spacers combined 
with a mini chamfer protect
the pavement clinkers from
spalling.

Les entretoises coniques, asso-
ciées à un mini chanfrein, protè-
gent les bords des clinkers de
pavage contre l’effritement.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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Wenduine, Belgium.
Promenade à la plage
Wenduine, Belgique.
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ABC pavement clinker Briques de pavage ABC

Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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Police station Choleroi, Belgium.
Poste de police Choleroi, Belgique.
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ABC pavement clinker Briques de pavage ABC
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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Color program with adjusted spacers

Programme de couleur pour

Kiel heath-varicoloured· Kiel multicolore

red nuanced· rouge nuancé

Recker varicoloured  · Recker-multicolore

black brown· noir-marron

leather-coloured nuanced · teinte cuir nuan-

cée

Köln red-varocoloured · Köln-rouge-

flammé

Formats and shaped clinker. Formats et briques moulées.

BAR PAVEMENT AND LONGFORMAT CLINKERS · FORMAT DE BARRE ET FORMAT LONG - CLINKER DE PAVAGE

with or without bevelled edges · avec et sans bords biseautés

Formats · Formats

200 x 78 mm
240 x 78 mm
292 x 71 mm
380 x 52 mm
other colours on request
autres formats sur demande

Formate · Formats

200 x 100 mm 
240 x 118 mm 
300 x 150 mm 
200 x 150 mm
380 x 90 mm 
+ Specific formats 
+ Formats spéciaux

Formats · Formats

200 x 200 mm

SQUARE PAVEMENT CLINKERS · CARRÉ - CLINKER DE PAVAGE FORMATS

with or without bevelled edges · avec et sans bords biseautés

Pavement clinkers with adjusted
spacers. 

Clinker de pavage avec entretoi-
ses raccourcies

Formats · Formats

200 x 100 mm
240 x 118 mm
200 x 150 mm
+ Specific formats
+ Formats spéciaux

PAVEMENT CLINKERS WITH ADJUSTED SPACERS, WITHOUT EDGES

Briques avec des écarteurs ajustés sans chanfrein

RECTANGLE PAVEMENT CLINKERS · RECTANGLE - CLINKER DE PAVAGE

with or without bevelled edges · avec et sans bords biseautés

Transom clinker with tapered spacers.

Color program by request.

Clinker de pavage de verrou avec entretoises
coniques.
Couleurs sur demande.

Flat surface · Surface lisse
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MITRED CLINKER · MITRE 

suitable for rectangle and square pavement clinker

convient au clinker de pavage rectangulaire et carré

HALF PAVEMENT CLINKERS · DEMI-CLINKER DE PAVAGE

SHAPED PAVEMENT CLINKER · BRIQUE MOULÉE - CLINKER DE PAVAGE

Formats · Formats

200 x 100 mm
240 x 118 mm

Shaped clinker bevelled 

i.e.: 240 x 115 mm

Brique moulée biseautée
p.ex.: 240 x 115 mm

shaped clinker rounded down

300 x 100 x 71 mm

Avec nez d'égouttage 

300 x 100 x 71 mm

Shaped clinker rounded
i.e.: 240 x 115 mm

Brique moulée arrondie
p.ex.: 240 x 115 mm

furrow clinker · Clinker d'écoulement 

300 x 120 x 62 mm
board clinker· Clinker de bordure 

240 x 200 x 62 mm

calotte · Calotte

FURROW CLINKER AND BOARD CLINKER · CLINKER D'ÉCOULEMENT ET CLINKER DE BORDURE
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Bordklinker

Rinnenklinker

Kleinpflaster ohne Fase

Rasenmähk. 200 x 105 x 45 mm

Rasenmähk. 240 x 118 x 52 mm

Rasenmähk. 300 x 150 x 52 mm

380 x 90 x 52 mm

Formats

Specially requested pavement clinkers for a certain project can be produced in larger quantities when ordered.

Les clinkers de pavage sur demande peuvent être produits pour la zone objet, si de plus grandes quantités sont achetées.
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – format overview · perçu des produits
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Specially requested pavement clinkers for a certain project can be produced in larger quantities when ordered.

Les clinkers de pavage sur demande peuvent être produits pour la zone objet, si de plus grandes quantités sont achetées.

or: on request

sd: sur demande
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.

ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – format overview · Aperçu du format
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Forderung nach DIN EN 1344/DIN 18503 ABC-Pflasterklinker, Mittelwert lt. Prüfung

Wasseraufnahme ≤ 6 % 2 %
Biegebruchlast Klasse T0-T4 T4

Abriebwiderstand Klasse A1-A3 A3

Gleit-/Rutschwiderstand Klasse U0-U3 U3

Maßspanne Klasse R1 R1

Frost-Tau-Widerstand Klasse FP0 bzw. FP100 FP100 bestanden
Säurebeständigkeit Klasse C C

Verpackung: auf Pfandpaletten in Schrumpffolie.

Güte-Überwachung

1. Eigenüberwachung

2. Fremdüberwachung

Güteschutz Ziegel e.V.

ABC-Pflasterklinker sind hart im Nehmen. Sie sind farbbeständig, widerste-
hen Frost, Hitze, Tausalzen, Laugen und Säuren – selbst Öl und Benzin werden
abgestoßen. Das Gütesiegel garantiert diese besonderen Qualitäten.
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Product Overview.
Aperçu des produits.

Malmö blau-bunt Schmolz
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.

ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – product overview· aperçu des produits
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Subject to change. For technical reasons there may be color variations./Sous réserve de modifications. En raison de la technologie d'impression, des écarts de couleur peuvent se produire.
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ABC pavement clinker Clinkers de pavage ABC – product overview · aperçu des produits
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Made in Germany

Level of information 3/2019 · program changes reserved · Point d'information 3/2019 · Sous réserve de modifications du programme

Production plants of the ABC-Klinkergruppe
Les usines d'ABC-Klinkergruppe

Klinkerwerk Hörstel · A. Berentelg & Co. KG

Dornierstraße 11 · D-48477 Hörstel

Tel. +49 (0) 54 59 / 93 430 · Fax +49 (0) 54 59 / 93 43 30

Ausstellung „Ringofen“ im Klinkerwerk

Tel. +49 (0) 54 59 / 93 43 11

Klinkerwerk Schüttorf · A. Berentelg & Co. KG

An der Ziegelei 6 · D-48465 Schüttorf

Tel. +49 (0) 59 23 / 96 000 · Fax +49 (0) 59 23 / 96 00 20

Recker Ziegelwerk · Berentelg & Hebrok OHG

Mettinger Straße 135 · D-49509 Recke

Tel. +49 (0) 54 53 / 9 30 50 · Fax +49 (0) 54 53 / 93 05 55

KDW-KLINKERDACHZIEGELWERK

GmbH & Co. KG

Ziegeleiweg 1b · D-49170 Natrup-Hagen

Tel. +49 (0) 54 05 / 6 19 19 60 · Fax +49 (0) 54 05 / 6 19 19 70

Zentrale

ABC-Klinkergruppe

Grüner Weg 8 · D-49509 Recke

Tel. +49 (0) 54 53 / 93 330 · Fax +49 (0) 54 53 / 93 33 45

abc@abc-klinker.de  www.abc-klinker.de

ABC-Keramik

H & R Berentelg GmbH & Co. KG

Industriestraße 10

D-49492 Westerkappeln

Tel. +49 (0) 54 56 / 93 470 · Fax +49 (0) 54 56 / 93 47 40

Hollager Ziegelwerk

Berentelg & Hebrok GmbH & Co. KG

Hollager Straße 106

D-49134 Wallenhorst-Hollage

Tel. +49 (0) 54 07 / 8 30 40 · Fax +49 (0) 54 07 / 5 93 30


